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D O z t t é i l  á ra k i
érre . . 6 frt — kr.

r#^rr« . . . .  3 » — »
Heg. iévre . . 1 » 50 *
Bf, hóra . . . — » 50 *

r ?yes szám ára 8 kr.

K ia d ó h iva ta l :

PÉCSETT, Síéchenyi-tér 12. sz.
(NáLdofeíy-fele Piáz)

h o v i  az előfizetések ós & lap 
egeUQldésére vonatkozó fólszó- 

údások intézendők.

I z n t n z t i l  Iroda i
PÉCSETT, Széchenyl-tér 12. tb

hová a Lap szellemi részét 
illető minden közlemény intá*

zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak.

H irdetések

a kiadóhivatalban vétetnek föL 
Előfizetések elfogadtatnak rnéf 

valamennyi könyvkereske­
désben.

E |ya« szám ok  kaphatók :
(SxéchenyMár), Engel L*)*t (BJ-ntoat), Hochrein József és fia l (Széchenyi-tér). Bffhm Manó (fó-ntcza) papir- és könyvkereskedéseiben.
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Fölhívás előfizetésre.
A második lélév közeledtével tiszte­

lettel kérjük az igen tisztelt előfizetőinket, 
hogy előfizetéseiket minél előbb megujitani 
szíveskednének. Ezen okból, vidéki előfize­
tőink részére mai számunkhoz póstautal- 
ványokat mellékeltünk, melyeknek szives 
igenybevé'elét ismetelve kérjük.

Lapunk e l ő f i z e t é s i  á r a  a , Veréb 
jankó* ingyenes melléklettel, mint eddig is:

fél évre . . . .  3 frt
negyed évre . . 1 frt 50 kr.
egy hóra . . . .  50 kr.

Pécsett, 1892. junius havában.
Tisztelettel

A „ P é c s i  F i g y e l ő *
(„Pécsi Hírlap4)

kiadóhivatala.

A városi rendőrség.*)
— A felügyelet és ellenőrzés hiányossága. —

A  rendőrség teendői már csak a ren­
deszet három nagy ügyköréből kifolyólag
—  eltekintve, hogy a közigazgatási teen­
dők egy részét a fölöttes hatóságok ké­
nyelme szintén az ő munkakörükbe utalja
— oly halmozottak és oly sokoldalúak, 
hogy a főkapitány kellőkép nem ellenőriz­
het: tisztviselőit egyszerűen azért, mert 
fizikai lehetetlenség. Holott azoknak összes 
tényeiért ő felelős első sorban s kevés

*) „Magyarország városi rendőrsége és annak újjá­
szervezése4 czim aiatt K é d e i  Miklós győri h. rendőr- 
fogalmazó könyvet adott ki. A „Győri Hírlap* nyomán 
adjuk belőle e kis közérdekű mutatványt. Szerk.

helyen van az, hogy az alkapitányok is 
saját felelősségükre járnak el. Éppen ez 
azután szükségét idézi elő annak, hogy a 
főkapitányon kivül a fölöttes hatóságok 
kebelében letesittessék a kellő fölügyelet 
es ellenőrzés, épen maradván azért a fő­
kapitánynak e joga is.

De már itt megjegyezhetem, hogy a 
rendőrség czéljában, föladatában és eljá­
rásában rejlő sajátszerü szellem következ­
tében azoknak miként való teljesítését más, 
mint szakember sem megbírálni, sem el­
lenőrizni nem tudja.

A mai közigazgatási szervezetben a 
főkapitányt s vele és benne az egész rend­
őrseget a főispán, a polgármester, a ta­
nács, a közgyűlés, a közigazgatási bizott­
ság és az ad hoc kiküldött miniszteri biztos 
ellenőrizheti és vizsgálhatja fölül.

Igen tisztelem valamennyinek az is­
meretét, azt is elismerem, hogy kiváló köz- 
igazgató tehetsegek lehetnek az illetők ; de 
ha nem voltak maguk is valaha rendőrségi 
tisztviselők, úgy kételkedem abban, hogy 
helyesen tudják megbírálni, vájjon a rend­
őrség eljárása egyes esetekben, de külö­
nösen a maga egészeben, megfelel-e vagy 
sem a törvény, a kor s legfőkép a nagy 
közönség együttes érdekeinek. Kételkedni 
mereszkedem pedig még azon okból is, 
mert a legtöbb helyen ilyen fölülvizsgála- 
tok és ellenőrzések egyátalán nincsenek 
divatban.

A miniszteri fölülvizsgálatokat is csak 
akkor alkalmazzák, mikor országos bak­
lövésről vagy épen botrányról van szó, de 

I meg is sértené az önkormányzatok jogait 
; az, ha az állam az ő hatóságaik ügyveze­

tésébe beleavatkoznék. Pedig bizony, de 
kellene.

Hiszen, hogyha ilyen ellenőrzéseket 
és fölülvizsgálatokat tartanának, a városi 
rendőrkapitányságok ma egészen más vi­
szonyok közt lennének.

Nem azért, mintha ezzel a visszaélé­
seket teljesen megszüntetnék ; hiszen visz- 
szaelések mindenütt fordulnak elő, még a 
legszigorúbb ellenőrzés mellett is, de azért, 
mert a városi rendőrkapitányságok szerve­
zetének hiányosságait fölismerhették volna 
maguk a fölöttes hatóságok is s gondos­
kodtak volna a bajok orvoslásáról. De hát 
ez csak , volna “ maradt.

A törvényhatóságoknak a legtöbb 
helyen mostoha gyermeke a rendőrkapi­
tányság , melyet teljesen elhanyagolnak, 
hívén, hogy egy jól rosszul összetákolt 
szolgálati es szervezési szabályzat ajándé­
kozásával már mindenben eleget tettek.

A rendőrfőkapitányok mindenütt meg­
teszik a szokásos havi, félévi s évi jelen­
tést, amelyben leszámolnak a személyzet­
ről, az egyes ügykörökről, statisztikát ad­
nak, kimutatják az egyes hiányokat, javas­
latokat tesznek azok orvoslására stb. E 
jelentések a polgármester útján a közigaz­
gatási bizottságba, innen a minisztériumba 
kerülnek. De hogy mi is van tulajdonképen 
ezekben a jelentésekben, mennyiben bírnak 
reális alappal az abban fölhozott állapotok 
s minő kihatással lehetnek azok az illető 
város jövőjére, fejlődésére stb., azt senki 
se kutatja.

Épen a múlt hónapok egyikén szólalt 
föl egyik tekintélyes fővárosi lap e miatt, 
hogy a fővárosban is csak igy van. A

A „Pécsi Figyelő" tárczája.

Virágregék.*)
Ez a czime auuak az ízlésesen kiállított 

kötetnek, mely a uapokbau látott napvilágot a 
lyczeumi könyvnyomdában.

A könyv bájos tartalmának szerzője mész 
azé tőlünk, Itália mosolygó ege alatt gazdagítja 
az irodalmat, és úgy orvosi, bölcseleti szak­
munkáit, miut regényeit, elbeszéléseit és főleg 
ked vés virágregéit ma mar minden müveit ál­
lamban ismerik, csodálják cs élvezik.

Virágregéi különösen a nők bálványai, 
mert azokban egy egész külöu, csodalatos vi­
lág vau eltemetve. Ebben a világban valami 
bájos, valami földöntúli érzelem rejti,zik. Nem 
csoda tehát, ha rokonszenvez a női szívvel és 
annak érzékeny kedély világával. Allegorikus ké­
peiben a szerelem, e mindeubató érzelem, leg­
szebb apotheozisát találjuk. Mantegazza, az élénk 
fantáziájú olasz, alkotta meg a szerelem prob­
lematikus élettanát, melyet a poézis és mesék

*) Irta Mantegazza. Szerző engedélyével fordi 
tolta Warga Janka. A könyv ára 1 írt 20 kr. Elegííts 
diízk itésben ‘J fit. Megrendelhető Pécsett K e i 1 e i Mi- 
l'ály kiadónál' a lyczeumi nyomdában

tüudérképeivel csodásán szőtt össze. Egy külön 
filozófia sugárzik ki ebből a csodálatos élettan­
ból, mit azonban csak fogékony szív, nemes 
kedély tud megérteni és átérezni.

Előtte más az élet, mások az emberek 
és lények !

Az életet nem tehernek és nyűgnek te­
kinti, hanem alomnak, egy oly édes alomkép 
uek, melyet a nagy természet keze test elénk, 
hogy a fölkelő nap vérpiros sugarai mellett 
gyönyörködtessen bennünket, s hogy csodás al­
kotásának individuumaiban élvezetet találjunk.

Merő ellentéte a mai materiális gondol­
kodású világnak és téves bölcselkedésnek.

Mantegazza nem az ólmos műhelyeket ke­
resi föl, ahol verejtéket izzadó munkások gör- 
uyedezuek, nem is lopódzik a családi tragédiák 
földalt romjaihoz ; hanem kimegy a szabad 
természetbe, megpihen aunak pázsitos ölén, s 
mint természetimádó elmereng ?. lombok sutto­
gásán, a virágok bajos regéin.

Fanatikus bive az idealizmusnak, s innen 
vau az, bocy folyton a „boldogságáról énekel, 
arról a „boldogságáról, mi tulajdouképen uem 
is létezik ; de mely éppen azért, mert uem lé 
tezik — boldogság.

Term 'sze'imádásának tanúi a bájos virág- 
reirck, melyekbeu a virágok eredetét és ter­
mészetét irja le költői szavakkal. így pl. a 
r ó z s a  eredetéről azt irja, hogy az a szere-

| lem nyilas isteukéjének, Ámornak és egy szép 
indus leánynak forró csókban összeforrt ajk u- 
ból keletkezett. Elénk tantaziaja a virágodat 
mind szerelemből következteti, igy az ég, m ív 
szerelmes lett a ringó buzakalaszokba, hogy 
velők csókolózhassék, hogy együtt susogjon ve­
lük a szerelemről: b ú z a v i r á g g á  változott, 
s azóta folyton ott virul az arany kalászom kö­
zött, melyek édesen hajolnak le reája s cmk- 
dossak bozontos fejecskéjét.

Tizeuhárom ily kedves virágregét íorditott 
le olaszról nagy szorgalommal egy pécsi, köl­
tői kedélyű leány, hogy csokorba kötve, meny­
asszonyt hozomanykép megajándékozza velő 
hazai köuzvpiaczunkat. W a r g a  Jauka, váro­
sunk szülötte az, a ki a zengzetes olasz uyel- 
vet elsajátította, nemes szivével éa fogékony 
költői kedélyével megértette és átérezte a vi­
lághírű olasznak, Mautegazzanak bajos alkotá­
sait, a hogy honfitársa’vai is megismertesse a 
kertekben viruló r ó z s a ,  a ringó arauv-kalá- 
szók közt bujkáló b ű z  v i r á g ,  vagy a cse­
répben uüvekvö, illattalun k a m é l i a  legéjét : 
leiorditotta magyar nyelvre és atadta a magyar 
irodaimatpártoló közönségnek.

Manapság, midőu mindenütt és minden­
felé vérdrámak és rémregéuyck árasztják el a 
mohón olvasó fiatalságot, midőn a serdülő le­
ánykák az iskolaküuyvck között — sajnos! — 
ízlés és erkölcsrontó regényeket dugdosoak,
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közigazgatási bizottság végighallgatja egyik 
hónapról a másikra a rendőrfőkapitány 
jelentéseit, ae egy megjegyzése vagy ész­
revétele sincs rá. Vagy nem akar, vagy 
nem tud hozzászólni, tertium non datur. 
Bajnak azonban mind a kettő nagy baj.

Pedig azok az adatok sok orvoslásra 
és helyrehozásra váró hiányosságnak ve­
zetnének nyomára. Aztán meg megismer­
hetnék ezekből a rendőrségnek ezerfelé 
ágazó munkakörét s megszerezhetnek ez 
ismeretekkel a képességet, hogy alkalom- 
adtán a fölülvizsgálatot is meg tudják tar­
tani s megtudják bírálni a megbirálandókat 
szakismerettel s nem fölületes nagyképűs­
ködéssel, vagy talán jótakaró, de roszat 
eredményező elnézéssel.

Nem ilyen fölületes jóakarat, de szi­
gorú ellenőrzés kell a rendőrségnek, mely 
az emberek legnagyobb jogait, a vagyon- 
és személybiztonságott, a tulajdon- és 
személyesszabadság szentségét stb. védi 
és korlátozhatja egyaránt.

Ha jóakaratot akar mutatni a fö- 
löttes hatóság, úgy azt mutassa meg gyá- 
molitásában, melylyel a rendőrség munká­
ját nagy föladatai teljesítésében megköny- 
nyiti és elviselhetőbbé teszi.

A tisztikar szigorú ellenőrzésének a 
legénységnél is kétségtelenül meglesz a 
jó eredménye, mert ma a tisztikar laza 
ellenőrzése a legénység tegyelmere is visz- 
szahat és meglazítja azt. Ha nem törődnek 
a tisztikarral, több mint bizonyos, hogy 
ez sem törődik a legénységgel. A legény­
ség működését az ügyeletes tisztnek nap- 
ról-napra fölülvizsgálnia kell, illetve kellene, 
de sokkal kényelmesebb ezt a vezető 
őrmesterre bízni, aki ismét a napos tize­
desre hárítja. Elég rósz, de igy van ; 
igaz öröké ez még a régi pandurvilágnak.

Fejérváry báró honvédelm i mi 
niszter egészségi állapotú anu)ira lavult, hogy 
egy idő óta mur sétákul tehet, sőt egyes ügye­
ket is eliutózhet. A uapokhau a unuiszter Fiau 
/.cosbadha s onuan Gasteiuba megy. a hatheti 
kúra végeztével pedig u magyarországi hadgya­
korlatokon kísérői fogja a királyt. Azutáu tel­
jesen átveszi a tarczaja vezetését s — rniut a 
N. Fr. Pr. értesül — eszeágábau sincs vissza­
vonulni, sőt máris egész sor törvényjavaslatot 
készített elő, melyet az országgyűlés őszi ülés­
szakában fog beterjesztem.

No hiszen azért majd a N Fr. Pr. is el 
fogja ismerni, hogy Fejervaryuak m u s z á j  
visszavouuluia — t. i. a honvédelmi tarczatúl, 
akárhogyan niucs is eszeagábau öexccsllonczia- 
jauak.

(A  püspök a M ocsek-egylét­
nek.) D u l á u s z k y  XafcltKTbszyés püspök 
meleghangú átiratot intézett fa,£»h*c8ek egylet 
választmányához, melyben megengedi; hogy az 
egylet a püspöki erdőségeket is működési terü­
letébe vonhassa; egyben 1UU írttal az örökös 
tagok torába lepett. Uj tagoknak beléptek azon­
kívül : Schvarcz Frigyes dr. mint örökös tag, 
Póth Vilmos mint alapitó tag, és 30 au rendes 
tagoknak. A tagok száma most 500, köztük 12 
örökös, 44 alapító és 453 rendes.

— (A  székesegyház fölszentelésé  
nek évfordulóján.) Tulajdonképpen kedd 
azaz juuius 21-dike lett volna a székesegy­
ház fölszenteléséuek évforduló napja, de püs 
pöki rendelet folytán a tölszentelés évforduló 
ünnepét mindig a 21-dikét megelőző vasárnapon 
illik meg. Innen vau tehat, hogy az első évfor­
duló ünnepét is most vasaruap azaz í. hó 19-éu 
ülték meg. A dóm harangjai már kora reggel 
megkondultak és óráig tartó bugásukkal jelez 
ték fülszenteltetéséuek emlékünnepét. A szeut 
mise, melyet a püspök téuyes papi sogédkezés 
mellett tartott fél 11 kor ért veget, mely utau 
8 p i e s l Janos paksi apát-plébános lépett a 
szószékre b körülbelül 65 perczen at föuoiue- 
nalis beszédet tartott, melyhez hasonlót ritkán 
ballhatuuk. A szertartás alatt a székesegyház 
hatalmas bajói tömve voltak, s azok végeztével 
óriási tömeg hullámzott szét a sétatérén.

— (Náday érkezése.) A dalarda ja 
vára föllépő N a d a y Fermiez, a uemzeti sziu- 
ház művésze keddeu délben érkezett meg 
Mohács felöl, ahova hajóval ráudult le. A pécsi 
palyaházuál a Pécsi Dalarda tagjai, Somogyi 
színigazgató s a szintársulat néhány tagja üd­
vözölték. Mikor a vasúti kocsiból kilépett, a 
dalarda a jeligésére /.említett ra s ezzel fogadta 
Nádayt. A művész meglepetödve lépett a dalarda 
elé s az első sorbau énekelő Hofferre szegezve 
tekintetét, csodálkozással rázta a tejét. Nem is 
késett uyombau kezet szorítani Iloffeirel, kinek 
hangját nem győzte dicsérni, még a pályaud­
varból kimenet is. A dalárda uevébeu egyéb­
ként Reberics alelnök szóval is üdvözölte Ná 
dayt, aki ismételve megköszönte a fogadtatást. 
Naday a „Vadember4 veudéglöbe szállt, ked 
den délben ott is ebédelt uéhány b arat ja es 
ismerőse körében.

— (A Mecsek egyesület kirándu­
lása.) A Mecsek egyesület altul f, hó 26 ikán 
azaz vasaruap a J a k a b-h e g y r e  rendezendő 
kirándulásban résztveuui szándékozók fölbivat- 
uak, miként ebbeli szándékukat legkésőbb t. 
hó 24 én esti 8 óráig Valeutiu Károly fia könyv­
kereskedésében bejelcuteui szíveskedjenek.! In­

dulás r e g g e l  t é l  6 ó r a k o r  a s é t a t é r ­
ről .  Azok számára, kik M.-Urügig kocsin óhaj­
tanak menni, társas kocsik fognak — ugyan 
esak a sétatér előtt fél 6 órakor — rendelkezé­
sükre állani ; ezek igénybevételére vonatkozó 
bejelentéseket — szcmélyeukéut 30 kr. leíize- 
tése mellett — í. hó 25-én délig szintén Va­
lentin K. lia könyvkereskedése fogad el. A ki­
rándulásra vonatkozó esetleges további értesi 
tések a jeleutkezés helyén kifüggesztendő fekete 
táblán hozatnak a tagok tudomására.

— (A  püspöki rezidenczia ven­
dége.) Vasárnap magas főpapi vendég érke­
zett a püspöki rezideueziába. B e l o p o t o c z k y  
tábori püspök, ki ez alkalomból részletcseu te­
kintette meg székesegyházunkat, melyben több, 
mint má8íél órát időzött. A katonaság föpásztora 
ezutáu kikocsizott s a varos egyéb uevezetes- 
ségeit szemlélte még meg, s egy napi itt tar­
tózkodás után ismét elutazott.

— (Agyonszúrt hányás.) A koló­
niába vezető utón vau egy esarda, melyet 
„Nefelejcs4-csárdára keresztelt a gazdája. Eb- 
beu a csárdabau szvktak vasárnaponként mu 
latui a közelben lakó báuyások, kik tudvalevőleg 
a vasárnapi szünetet egész heten át kiszaladt 
torkuk lelocsolására szoktak forditaui. Az elmúlt 
vasaruap is több hányás mulatott ebben a 
kocsmában, ennek a mulatozásnak azonban ha­
lai lett a vége. S z i e b e r t h József és G y u r a 
Józset bányászok ugyauis valami csekélységen 
anuyiia összekaptak, bogy a verekedés (olya- 
in au G y ú r  a oly mély sebet ejtett rnuukas- 
kolégájáu, hogy az vértől elbontva eletteleuül 
esett a tűidre. A 18 — 19 éves gyilkost a reud- 
őrség azonuai elfogta és a börtönbe szállította, 
hol jelenleg eröseu folyik ellene a vizsgalat.

— (Színházi m űsor.) M* szerdán Nu­
ll ay  Fer«-ue/. vendégfollépteül „ E g é r 4 vígjá­
ték 3 fülvouasbau Pailleron Eduaidtól először. 
A darabban egyetlen férfiszerep van, mely Na- 
daynak egyik legjobb ulkotasa ; a női szerepe­
ket Szolcuszki Olimpia, Daróczi Ilka, KömU- 
vésné, Kalmár Piroska, Iloléczi Ilona jalszak. 
Csütörtökön Náday Ferencz vendégfölléptével 
„ A g g l e g é n y e k 4 5 fölv. sziumii Sardoutól. 
Náday Mortemer szerepét játsza ; a többi főbb 
szerepben Bulla, Daróczi Ilka, Iloléczi Ilona, 
Brezuai, Csíki, Dezséri lépnek föl. Pénteken 
Náday Ferencz utolsó vendégfollépteül „ T h e r ­
m i d o r 4 dráma 4 tölvonásban Sardoutól, itt elő­
ször. Naday Labussiérc szerepét jatsza. A többi 
szereplők a küvetke/.ök : Szolenszki Olimpia, 
Csiki László, Bállá, Földvári, Hatvani, Daróczi 
Ilka, Tbarasszovics Margit stb. Ez a darab, 
mely mindenütt, ahol csak adták, nagy batast 
keltett, csupán ez egyszer fog ualuuk színre 
kerülni. Szombaton II. P a u 1 i Mariska veudeg 
fölléptcül „ Ki s  m o l n á r  n é 4 Sztojauovics 
operettje. A vendég Celeszta szerepét játsza, a 
többi szereplő a régi marad. Vasárnap H. 
Pauli Mariska vendégfölléptével „ F a l u  r ó s z -  
s z a4 Tóth Ede népszínműve. H. Pauli Mariska 
még ezeken kivül az „Eleven ördög4 és „Párisi

szinte enyhítő balzsam és jótékony jelenség ez 
a kötet, melynek tartalma nemesíti a szivet, 
ciónkiti a fantáziát és tisztítja a kedélyviiágot.

A szorgalmas fordító — látszik —  uagy 
gonddal, választékos stílussal Ultetto at a virág- 
icgéket boni nyelvünkre, ami minden bizonynyal 
dicséretére válik a derék fordítónak, megszok­
ván mar mostanában a heveuyében készült pon­
gyola fordításokat. Igaz ugyan, hogy itt-ott eb­
ben a kötetben is találkozuuk egy-egy helyte­
len szórenddel, de ezt elfeledteti velünk a kö­
tetnek nagyobb része, mely teljesen megállja a 
kritikus ítéletét.

A kötet nyelvezete igen szép, s a fordító 
bi ven tükröztette vissza magyar nyelven az 
olasz írónak egyszerűségében bájos nyelvezetét.

A kötetet melegen ajánljuk olvasóközön­
ségünk figyelmébe, különösen pedig a fiatal fo­
gékony kedélyű leány világnak, mely édes gyö­
nyörűséggel fogja olvasni kedvenezöknek, a vi­
rágnak bájos meséit és legendáit.

K é r y  G y u l a .

A  sxabadgágharczi em lékek k iá llí­
tásán.

Végignéztem ezt a borzalmasan (önséges 
kiállítást, a hol visszhangja vau a múltak lel 
kesedésének és a martyrok j aj kiáltásának, a 
hol a rougyokra tépett dicsőség békén megfér

az áruló gyalazat dicsérete mellett s a bol 
gyászba öltözve mereng a nemzet géniusza.

Hét uagy belyiségbeu (egy teremmel több 
mint tavaly) vau elhelyezve a tömérdek emlék. 
A tálukat képek ezrei borítják Az oszlopok 
mellett trofenmok állnak. Fegyverek, a melyek­
ből magasra emelkednek a vérrozsdás kaszák 
és durva oláh-lándzsák. Valamikor azokuak a 
puskakuak dörgését győzelmi kiáltás és halál* 
börgés követte ; a kaszák pengéjét az ellenség 
vére föstötte pirosra s az olab láudzsa végére 
íöltüzték Zalatnan az artatlau magyar csecsemőt.

A dicsőséges barezok és gyalázatos vér- 
outások eszközei ezek. Most emíékgyüjtemény, 
ki tudja, valamikor nem lesz-e újra fegyvertár?

Ott vaunak aztan az atlyukgatctl honvéd­
ruhák és csákók, a melyek viselői a szabad 
Ságért halva, a nemzet boldogságáról álmodnak 
mar a föld alatt ; ott vanuak a toszláuyos zász­
lók, a melyek nyelét könyezve csókolja meg 
olykor egy egy 48 as bős aggastyán a ott van 
körülöttük a tömérdek arczkép, a szabadság- 
barcz félisteneinek apetbeosisa.

A tárlaton különben közel 300 kiadásban 
látható Kossuth arczképc, összegyűjtve Európa 
s Amerika összes országaiból. Impozáns ezek 
közt a Karlovszky Bertalan által testeit élet * 
nagyságú arczkép másolata, a mely tavaly ké­
szült s az az agg Kossotbot élve ábrázolja. A 
kép annyira élettel j es, bogy szinte reszketni

látjuk a székről lecsüngő fehér kezet. —  Miut 
a dicsőséges műit uak szent fantomja jelezik meg 
előttüuuk az ö fénykorának emlékei között s 
elborult szemein a uyugovó uap végső sugarai 
reszketuek.

Érdekes a Kossuth arczkép csarnokban két 
képuck a tus vázlata. Az egyik kép a Kossuth- 
uótáuak allegorikus megábrazoiasa. A lelkes tűs­
től áthatott magyar népcsoport küzepóu, a dal 
kezdetéuek föliratával ellátott zászlót egy ifjú 
magasra emeli ; körülötte a harc/.ha induló nép, 
amint szeretteitől is lelkesítve búcsúzik —  míg 
a távolbau egy kovács • műhelynek tü/.világos 
kohója előtt kaszákat vernek fegyverré.

A másik kép azt a leírhatatlan jelenetet 
állítja elénk, amint Kossuth C/.egléd piaczán 
szónokol. Ezt a képet lehetetlen szívdobogás nél­
kül nézni. Kossuth a piacz közepeu, a szónok­
iásnak leghevesebb mozdulatával, arczán a lán­
goló lélek visszatükrözésével jcieuik meg » 
szemlélő előtt. Körülötte az elragadtatás jeleivel 
hullámzó népcsoport térdelve és kalappal inte­
gető emberek —  hallani véljük Kossuthnak 
gyújtó szónoklatát s a kiáltást:

„Mindnyájunknak cl kell menni !4
Amint hallottam, gróf Kreitb Béla, a gyűj­

temény tulajdonosa, meg is (esteti mind a kettőt 
és sokszorosítani fogja.

A kiállításnak van egy megrenditően szo­
morú helyisége: a vértanuk szobája.
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életu operettekben fog föllépni. A „Pont-Piquet 
C8a)ádu új junius 30 ikáu fog sziurekerülni. 
Julius 1-eu lesz ez utolsó előadás a magyar 
színész egyesület uyugdijintezerének javara s 
azzal az idei saison véget fog érni.

— (A z ügyvédi kam ara köréből.)
A pécsi ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy 
S z i g e t h  Gábor dr. szegzárdi köz* és váltó- 
Ügyvédet, mivel az ügyvédigyakorlatról lemon* 
jött — saját kérelmére — a kamara lajstro*
törölte.

— (Jégeső.) A minapi jégverés, melyről 
említést tettünk, a pécsi jarasban Sóros, Birjao 
és Lotbárd kornyékén, valamint a mohácsi já­
rásban Kácz-Görcsüuy és Doboka vidékén is oly 
uagy mértékben rombolt, hogy a vetések ott is 
teljesen elpusztultak. Múlt pénteken délután az 
az ijesztő tekete felhő, mely varosunk fölött ro* 
haut el nyugat felöl keletnek, Mohácson és vi­
dékén öntötte ki a magvát, nagy kart okozván 
Mohács, Versend, Bodolya s az egész ottani kör­
nyék vetéseiben. — K i s - T ó t f a l u r ó l  a 
következő értesítést kapjuk : „Csütörtökön jun. 
10 an 11 — 12 óra között délelőtt oly nagy jég­
verés volt Kistóttaluu, a milyenre a most élők 
közül senki sem emlékezik. A jég igen sűrűn, 
galamb, sőt tyuktojásuyi nagyságban esett, el' 
verve az egész határt, úgy a hegyen levő sző­
lőket, mint a pécs mohácsi vasút mentéu az ata 
triuimtas vasútvonal mellett fekvő szép gabona­
táblákat. Evek óta nem volt jégverés Kistót- 
faluo, hanem ez a jégverés aztáu elég lett volna 
2U évre is ! Soha olyan szépen nem mut tko­
zott még termés, mint az idén Kistóttaluu ; 
öröm volt nézni a vetéseket, valamint a tülök-
széra daczára elég bő termést mutató szőlő-

* .

tökeket. Es most egészen oda vau minden ! 
A szölövesszök leverve, a vetések letiporva, a 
lak alja gyümölcsösei terítve, az éppen kaszá 
las alatt levő rétek beiszapolva, a házak tete 
jeröl a cserepek leverve, stb. stb. Sir és jajgat 
mindenki, hogy miképeu fog megélui, mert még 
a vetőmag sem kerül meg. A jégeső Gyííd és 
Bisse felöl jött, s mint hiszik, a jég elverte 
nemcsak Kistótfalu, hanem Bisse, Turouy, Mária, 
Terebegy, Csepel stb. határát s a gvüdi hegy 
egy részét is.“

— (Tudorrá avatás.) É r y Márton 
közigazgatasi gyakornokot folyó hó lU-én avat­
ták tudorra a kolozsvári egyetemen.

— iBúcsulakoina.) A helybeli keres­
kedelmi középiskola harmadévet végzett hall­
gatói a közelmúlt napokbau tettek le az érett­
ségi vizsgálatokat, még pedig a legszebb siker­
rel. Az intézet 12 harmadeves hallgatója közül 
ugyanis 2 kitüntetéssel, 7 jói, a többi 3 pedig 
elégséges eredméuynyel vizsgázott. Ezek a sze 
rencsés sikerrel végzett fiatal emberek héttőn 
este húcsubankettet rendeztek a Féhníéle „Nem 
zeti Körcsarnokában, melyre volt tanáraikat is 
meghivtak. A Lite* alakom a alatt érdekes föl 
köszöntőket mondtak ; K ö r ö s i  Henrik íöreál- 
iskolai tauar, a végzett hallgatók volt osztály-

Mintha kriptába lépnénk : a falak fekete 
posztóval vannak bevonva. A középső asztalon 
tizenhárom gyertya ég. Oldalt nehéz bilincsek 
függnek a falakról ; ott vannak azok mellett a 
vértanuk utolsó levelei, a miket a halált meg­
előző éjjelen Írtak szeretteikhez. — Ott van egy 
roDgyos szürke rabruha : abban élte át Körösi 
Sándor a joseístadti nehéz fogságot ; ott vannak 
a vértanuk reliefjei és olajíestményü arczképei 
a talakou ; a megdicsöült halottak mintegy föl­
támadva.

A vértanúk szobájában ott van Zala jeles 
szobrászunknak az aradi vértanúkról készített, 
életoagyságu 13 szobra s a falakon láthatók a 
többi vértanuknak gr. Batthiányi, b. Perényi, 
Csányi, herczeg Voronieeaky, b. Mednyanszky ; 
Lenkey, Kazinczy, Ormay, Juhbál, Murmann, b. 
Jeszénak, íSzacsvay stb. életuagy olajíestményü
arczképeik.

Onkéuytelenül is levesszük a kalapunkat. 
Szinte várjuk, hogy egyszer csak megjelennek 
a minorita atyák és a sötét tekintetű hóhér. Le­
hetetlen ott nem fázni, lehetetlen ott nem sírni.

Amint hallom, a kiállítást Budapesten ál­
landósítani íogják. Csáky miniszter Thaly inter- 
pellacziójára azt felelte, hogy a gyűjteményt a 
DJUzeum számára átveszi. Együtt marad minden 
s temploma lesz a uemzetnek, ahova ereklyéket 
csókolt» zarándokol a hazaszeretet.

G á r d o n y i  G é z a .

főnöke, ezenkívül S a l a m o n  József baranya- 
varmegye kir. tanfölügyelője, V ö r ö s  Mihály 
tanitóképezdei tanár és végül K o s s u t á n y  
dr. jogtauár, melyekre a hallgatók közül W e i s z  
Mihály és B r ü s z 11 e Antal, a volt tauitváuyok 
válaszoltak. Ezutáu P u r g e s  igazgató szólt 
még néhány buzdító szót az intézetétől immár 
megváló ifjakhoz. A fiatalság vigan ürítette a 
a poharat a testvériesülés e uagy uapjáu, mi­
dőn tauar és tanítvány köles 'nősen örvend a 
szerencsés sikernek.

— (Sétatéri zene.) A katonazenekar 
a estitőltöki sétaiari zene alkalmával a követ­
kező darabokat játsza : 1. Professzorok indulója 
a „Madaraszu operettből. 2. „Fideles Wienu 
(kedélyes Becs) (új), Komzáktól. 3. „Fest11 
(ünnep), nyitány Keuiingtól. 4. Kar a Lombardi 
operából, Verditől. 5. Zarándokok kara a „Tann- 
hiiuscru operából. 6. „ Blauweilchen‘‘ , hangver­
seny polka-uiazur, Eileubergertöl. 7. „Freiwilli- • •
geu'‘ (Önkéntesek) gyorspolka iíj. Iiiepitöl a 
karmester fiától.

— (A halottas menetek rendsza­
bályozása.) Egy incidens alkalmából a Pécsi 
Figyelő fölszólalt az ellen, hogy a temetkezési 
intézetek majd minden temetést a föutczáu visz­
nek keresztül. Ajáltuk akkor a rendőrségnek, 
hogy ez ügyben intézkedjék s szabja meg, mely 
útakou mehessenek a főutczától távolabb eső 
utczákból a temetési menetek. A „P écs /  mely 
annak idején utólagosan szintén helyeselte fül* 
szólalá8unkat, most — mint legutóbbi számában 
olvassuk — kollegiális szerénységgel elismeri, 
hogy a Pécsi Figyelőnek akkori fölszólalása 
eredményes volt. A főkapitány ugyanis tett némi  
intézkedéseket a halottas menetekre nézve. El­
rendelte, hogy a temetkezési intézetek a teme 
tőbe vezető utcza megválasztásában a szertartást 
végező bármely lelkész szavára hallgassanak, s 
a legczélszerübb s legrövidebb utat válaszszák. 
Végül megjegyzi, hogy e rendelet ellen vétők 
a legszigorúbb büntetés alá esnek. A Pécsi Fi­
gyelőnek ugyan távolról sem volt czélja, hogy 
fából vaskarikát csináljanak az ö fölszólalásá- 
ból ; de most azt kell látnia, hogy a javaslatá 
ból e t faragott a rendőrség. Csak annyiban 
fogadták meg a szavát, hogy a rendőrkapitány­
ság iutezkeuett, de az intézkedés mikéntjére 
nézve nem hallgatták meg. Helytelen s csak 
reudöri kibúvó a/, hogy a lelkész határozza meg 
a menet útirányát, holott ezt a rendőrségnek 
kellett volna megszabnia és pedig úgy, hogy 
attól se temetkezési intézet, se pap, Be közön­
ség el ne térhessen. A pap önkényeseu is hatá­
rozhat — mint ez az eset fordult elő ama teme­
tési botrány alkalmával is ; határozhat a maga 
előnyére .8, de teheti ezt hízelgésből a család 
vagy temetkezési intézet hiúságának kielégíté­
sére. így nem fognak a főutezában megkeves- 
bedui a szomorú halottas menetek — pedig az 
a fökivánság — mert a pap nem mindig fog, 
nem is tartaná opportunusuak, ellene szegülni 
a gyászoló család akaratanak. 8 a rendelet 
végső klauzulája, mely szigorú büntetéssel fe­
nyegeti a rendelet elleu vétőket —  ilyen kö­
rülmények között —  kinek szól ? A papnak 
nem, mert azt nem kötelezi semmire, annak 
teljesen szabad kezet enged; hanem a temet­
kezési intézeteknek, akik pedig —  ba a teme­
tést végző lelkész úgy intézkedik — még a 
föutczáu is kötelesek vinni a halottat, minden 
rendőrkapitányi rendelet ellenére is. Ez tehát 
félintézkedés, sőt annál is kevesebb, mert nem 
a közönség, nem a jó  ízlés szavara hallgattak 
a világot uraló hatalmasságok, hauem — mint ez az 
egész rendelet eszmemeuetéböl nagyon is vilá­
gosan kitetszik —  bizonyos lelkészi barátságos 
szóra. Csak tovább is igy, jó uraim, ott fönn a 
magasban. Rendezzék be a világ folyását a 
maguk kényelmére és az ezrek ott alul, akik 
mindehhez a kényelemhez a verejtéküket adják, 
hadd morogjanak továbbra is ; hisz ez az ö 
egyetlen privilegiamjuk.

— (Az egyházm egyei tankerti­
ből.) A püspök S c h u l t z  Károly német- 
'oki plébauosnak és siklósvidéki taufölügye- 
ík „a tanügy terén teljesített hasznos »zol- 
itaiértu elismerésül az „Admodum revereudeu 
□et s a viola-cziugulus viselésének jogát adó* 
lyozta.

— (A  pécs-belvárosi leányiskola-
a) holnap, csütörtökön kezdődnek a vizsgá-
k. Első napon az I.,' pénteken a II., szom- 
ju a III. s héttőn a IV. osztály növendékei 
'gáznak. Fölhívjuk e vizsgálatokra a szülök

figyelmét, nemcsak azokét, akik leányaikat ide 
járatjak, hanem akiknek leányai máshova jár­
nak iskolába ; s teszszük ezt azért, mert a bel­
városban ez az egyetlen rendszeres elemi leány­
iskola, amelybeu minden egyes osztályt szét­
osztva vezetnek, s alkalmuk lehet a szülőknek, 
hogy az eredmény minőségéről meggyőződést 
szerezhessenek.

— (A  szétpukkadt ,,w aschblau.“ )
Ha nem végződött volna némi szerenc-étlenség* 
gél, hat komikusuak is lehetne mondani. — Most 
már csak a vidéki kis városokban járnak az 
azelőtt náluuk is eléggé ismeretes „waschblau“ -kf 
akik tulajdonképen éppen olyan emberek, mint 
más közönséges halandó, csak abban külömhöz* 
nek emezektől, hogy a kezük egész könyökig, 
a képük s a ruhájuk meg helyenként csupa kék, 
a karjukon kosár s az is kívülről nagyon engedi 
gyanítani, hogy valami kékes fiuidum már né­
hányszor szertefolyt benue, földülvén a fiaskó, 
amelybeu ez az univerzális kék cseppfolyós test 
leledzik, mely kaiakterizálja az egész alakot, 
akit közuéveu pwascbblau“ -uak hivuak. Ez a 
„wascbblau1* pedig tulajdonképeu kékitö, amivel 
a gazdaasszonyok szépítik meg mosáskor a fe­
hérneműt ; hanem hát a nép az emberét is an­
nak keresztelte el, aki országszerte „waschblauu- 
ban utazik —  a szó szoros értelmében, lévén 
kívül rajta több abból a kékitö folyadékból, 
mint a tla-kójában. Egy ilyen messze földről 
Mohácsra gyalogolt „\vaschblauu-val történt meg 
a minap, hogy elfogyott a portékája s elment 
a mohácsi „Koroua- veudéglö kocsiszíne alá s 
ott fölállította a kékitö gyárát, ami olyképen 
türtéuf, hogy a kékitöhöz szükséges szerszámo­
kat összekeverte egy flaskóbau s azt rázta ir­
galmatlanul. A fiaskóban vitriol is volt, mert az 
is kellett ho/za. A vitriol pedig kényes szerszám 
s a uagy rázás közben szétpukkant, tülrobhantva 
a kékitös fiaskót is. A szegény „waschblauu, 
aki külömbeu Marmorstciu Lipót névre hallgat, 
egyszerre csődöt mondott a kékitö gyárával. A 
vitriolo8 folyadék tuduiiilik összeégette az arczát, 
belefröcscsent a szemébe, úgy, hogy a szeren­
csétlent kórházba kellett szállítani. Ez a kocz- 
kázat valóban nem áll aranybau azzal a pár 
krajczárral, amiért azt a „waschblauu-t veszte­
getik, s talán helyesen cselekednek a belügymi­
nisztérium, ha ilyen veszedelmes robbauó szerek­
kel való kémizálgatást nem engedné meg holmi 
laikus embereknek s csak szakértővezetés alatt 
álló gyárban engedué meg a vitriolos kékitö ké­
szítését.

— (Vasárnap változás.) A kereske­
delmi miniszter megengedte, hogy B a r a n y a -  
v á r o t t  a junius 7-ére kitűzött, de elmaradt 
országos vá^ár helyett junius 27-éu pótvasár 
tartassák.

— (G ott erhaltés veteránok.) Űr­
napján az „Első pécsi veterán betegsegélyzö 
egyesület4* zeneszóval rukkolt ki a parádéhoz. 
Jól klappoló iudulókat fajt az a 10— 15 ember­
ből álló banda, bogy a veteránokban szinte ifjú 
tűz gyúlt ki a büszkeségtől, mikor igy harsogó 
muzsikával végigvonultak a föutczáu. Tetszett az 
utcza közönségének is, s a zenekedvelők el is 
kisérték a veteránokat a Hétfejedelem tájékara, 
ahol a zászlót tartják. Hanem itt menten haragra 
vált az előbbeoi jóindulat, mikor a zászló bevi­
telekor a zenekar . . .  megbicsaklik még a toliunk 
is, hogy ezt ki kell Írnunk . . .  a zenekar a — 
G o t t  e r h a l t e - r a  z e n d i t e t t  r á !  Nincs 
akkora fölkiáltójel a nyomdában, amekkorát ide 
kellene szedetnünk. A mi veteránjaink kezdeuek 
immáron beszámithatatlauokká leuni. Mert uem 
a bazatiság hiányosságának tulajdonítják mi ezt 
a szerencsétlen ideát, hanem beszámithatanan 
emberek szörnyű tévedésének. A derék embe­
rek, becsületes iparosok, akik nagy ünnepkor 
fölöltik a betegsegélyző-egyesületüket külsőleg 
is föltüntetö egyforma ruházatot, abban a bor­
zasztó tévedésben vannak, hogy ők a hadsereg 
kiegészítő részét képezik s mint ilyenekre a te- 
ketesárga szellemben vezetett hadseregnek a 
magyar alkotmány szellemével elleukező egyné­
mely rendelkezései szintén kiható erővel biruau. 
Ezek a jó emberek katouás parádéval viszik 
haza a zászlójukat s mikor azt beviszik az elütik 
vagy bárkinek lakására, ahol a zászló őrizet 
alatt áll, szintén megadják a zászlónak a kato- 
uáéknál szokásos tisztelgést. Amikor ezt a kür­
tösnek egyszerű „generál marsehu-saval tettek, 
nem szóltunk semmit; ezt ők tehetik, leg>cn tel­
jesen az ö kedvük szerint. Hanem ezúttal mesz- 
szebb mentek s mivel bandájuk is volt, éppen
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úgy it tv a 11 i k megcselekedni, sőt meg is csele- f 
kedtek, mint katonaéknal divatos, aboi a „ge- 
neral-mat schM-ot a zenekarnál a „Gott erhalteu 
nevezetű osztrák uephymuus első négy taktusa 
pótolja. A mi veteránjaink cltuvatták ezt a nótát 
18, hó*,,, annal takarosabb legyen a parade. 
Ilyen ingok történtén természetesen megáll a 
józan é*z és uern tudja hova tenni azokat, akik 
ilyet cselekedni képesek. De nem izgatjuk töl 
leikuuKet e botrány áltál, mert ez emberek egy- 
oz-iucu „uern tudtak, mit cselekszenek.• Nem 
'untuk, hogy vétettek a nemzeti közérzület ellen, 
tuely még a hadseregnek sem tudja elnézni, 
hogy a Gitt elhaltéval bosszantja mindúntalau 
a magyar ember Iliiét ; nem tudtak, uogy a had­
sereg tulajdoukepeu paródiakepen veheti tőlük 
ezt a paradérozast ; nem tudtak, hogy egy ma­
gyar nemzeti szellemtől áthatott kormauy egy­
szerűen meg is vonhatja töliik a jóváhagyást az 
egylet további lüntartasára, mivelhogy a fölier 
lesztett alapszabályokban egy szóval se jelezték, 
nogy ok Gott erhaitézui fognak, külömbeu soha 
ern adta volua a jóváhagyásút még a Szapary-kor­

mány belügymiuisztere sem. Mindezeket nem 
tudtak ezek a küiöinben jóravaló, becsületes 
iparos emberek ; de meg valamit nem tudtak.
.vzt, hogy az a zenekar a városi zeueisko a 
növendékeiből alakított zenekar. E fölött pedig 
a városi hatóság rendelkezik. Valószínű, hogy a 
hatóság sem tudta, hogy a veterau urak mire 
akarjak fölhasználni azt a zenekart, kiiiömben 
. l ó draga péuzen vett es töuiartott zeueszer- 
s .amait soha sem engedte volua at ilyeu mc- 
i éuyletre.

— (A W ern er-fóle  leányiskolá­
ban) e hó 27-eu és 28 au tartják meg a zaro- 
vizsgalatokat es pedig az első napon délelőtt
v. uiitaubói valamennyi osztálybau s a ül. es
IV. osztályban a többi tárgyakbói is, míg dei- 
i: nu az I. es II. osztály vizsgázik a többi tar- 
g ükből. A második napon reggel es délután 
a; V. és VI. osztály tesz vizsgálatot.

— (Az állam i hivatalnokok fize>
tésjavitása.) Úgy tervezték, hogy a hivatal- 
n >aok dzetnseuck fölemeléséről szóló törveuy- 
javaslatot meg ez év első telében letárgyaljam, 
ügy, bogy az 1892. évi julius 1-jéu életbe lép 
bessen. A költségvetés targyalasa azonban na 
gyón meguyúit a a törvényt uern iehet ietargvalni 
oiy gyorsau, hogy az meg julius 1-jén eietbe 
léptethető legyeu. Mivel pedig e közóhajt képező 
h * vcuyjavaslat érteimében mar az idei költség- 
vetésbe is fölvették a ,ui ;• i zu kiadandó tize- 
téiüibbletet, a dolog rendezé-e végett, a képvise­
lő uuz pénzügyi bizottsága — a partok vezéreinek 
eióieges bizalmas meghailgatana után — azt 
ha'arozta, hogy bár nincs is meg a törvény, 
iu -ris az abban koutempíalt tizetésjavitást az 
állami hivatalnokok meg julius 1-én kapjak meg 
mint i d e i g l e n e s  p ó t l é k o t .

— ^A régi egyforintosok bevál­
tása.) A magyar királyi pénzügyminisztérium 
hirdetménye szeriut az 1882. évi január hó 1 ről 
ke.tezett és forgalmon kívül helyezett egyforin­
tos allamjegyek a királyi pénztáraknál es hiva­
talodnál tizetésképeu es kicserélés végett csak
1892. évi j u n i u s h ó v é g é i g f o g a d b a -  
t o k el ,  s azok kicserélése ezen határidőn túl
1893. évi deczember hó végéig mar csak a cs. 
és Kir. közös péuzügymimszteriumhoz intézendő, 
»zaoaly8zerüen bélyegzett folyamodvány aiapjau 
too megeugedtetui. Ezen utóbbi batáridő letelte 
után az említett egyforintos allamjegyek többé 
sem bevaltatui, sem kicseréltetni nem loguak

— (Ü rgék pusztulása.) A töszolga- 
birak igy nyár idején elrendelik az ürgék kipusz- 
tita-«at. Néhol megfogadjak, máshol meg nem, a 
rendeletet. Peidaadas kedveert túljegyezzük, hogy 
a mohácsi járásban, a községekből beérkezett 
ieleutések szerint kipusztitottak 12.K30 ürgét; 
az izsépiek ezen tőiül 584 börcsököt öltek meg. 
A legtöbb ürgét pusztította ki Liptód község, 
t. i. 2500-at.

— (A z áradó Duna M ohácsnál.)
A Duna vízállasa a lelolyt béteu 537 cmt.-röl 
szombat reggelig 052 eoit.-re emelkedett. Az 
aradas vasaruap élte el tetőpontját s mivel Po­
zsony uál mar nagymérvű apadas állott be, re­
mélhető, hogy az apadas Mohácson is Csakhamar 
bek- > otKczik. A járás loszoigannaja bejárta a 
tollú-eket s személyesen győződött meg arról, 
bog} az elreudelt árvédelmi munkálatokat az 
elöljáróság foganatosította. Lapunk zarta..or for­
dulatról kapuuk értesítést. Tegnap délután 
ugyanis a következő távirat érkezett az alispán-

!

hoz: „ N a g y  a v e s z é l y !  A l e g r o s z -  
s z a b b t ó l  l e h e t  t a r t a n i  !u Az alispán 
azonnal kiutazott Mohácsra.

— (H ym en.) S e h u t h Fini kisasszonyt, 
Schutb Vilmos villányi nagyhírű borkereskedő 
leáuyát eljegyezte K e m é n y  Lajos pozsouyi 
varod tisztviselő. — E hó 8-áu a vaiszlói ima­
házban esküdött örök hűseget G r U u h u t 1. 
téseui kereskedő és bérlő Lu v a n f e 1 d Juliska 
kisasszonynak, Löventeld Mór borostyuui bérlő 
leányauak.

— (A  primas és a párbaj.) A her- 
czegprimás egyik hivatalnoka párbajt vívott. Alig 
hogy a párbaj megtörtént, a primas az illetőt 
állásától nyomban elmozdította, olyan megoko- 
lással, hogy ö mint türvéuyhozó és egyházfő 
nem engedheti meg, hogy az ö alkalmazottjai a 
király áltál szentesített törvéuyt tudva megsér­
tették; miutáu e törvouyek alatt áll és az or­
szág törvényeit megtartja, föltétlenül küvételi, 
hogy alkalmazottjai is megtartsák a törvényeket.

— (A  siklósi vásár) az elmúlt hét 
elején jól sikerült. Lábas jószagot oly nagy 
számmal hajtottak tői a vásárrá, hogy évek óta 
nem látták auuyit. Különösen igeu sok ló és 
szarvasmarha került eladasra Szerbiából is sok 
marhát hajtottak a vásárra. A ruhavásárról azon 
ban az iparosok és kereskedők uagyrészt csa­
lódva tértek haza.

— (M alom  kereke alatt.) Nem kis
veszedelemben forogtak Kiss Mihály és testvére, 
akik egy éjjel ladikkal burgonyát szállítottak 
Bájáról Újvidékre. Csak Mohácsig értek el sze­
rencsésen, mert útküzbeu kimerülve elaludtak a 
ladikban s csak akkor ébredtek fői, mikor a 
mohácsi dunai malmok egyikének nekiütődött a 
ladik. A malom lapatkereke fölborította a csó­
nakot, Kiss a vízbe esett s a lapat-kerék súlyo- 
sau megsértette a labait, mig testvére a malom 
oldalához szorult s a hordáin szenvedett znzó- 
dast. A molnárok kifogták a szerencsétleneket 
s orvosi ápolás alá adták. A krumpli és ladik 
elúszott.

— R ajzkiállitás a reáliskolában.)
A leguagyoüö dicséret úaugjau kell megérné- 
kezuüuk arról a kiállításról, mely a pécsi fő- 
rcaliskolábau az oda jaró tauulók rajzait bo­
csátottá par napig közszemlére. A két külöu 
rajzteremben voltak elhelyezve a mértani és 
szabadkézi rajzok. A K i s s  József és S z i r t e s  
Iguacz tanárok keze alatt mértani rajzot tami­
lok muukajat a mértani puutossag, preczizitas 
jellemzi — még a legkomplikaltabt) vetüiet 
megoldásúban is, ami a tárgy kellő és alapos 
ismeretére, nagy tájékozottságra enged követ­
keztetni ; a mértani rajzhoz tartozó diszitmeuyi 
rajzokuúl pedig Ízlést lattuuk a színek megva- 
lasztasabau és alkalmuzasabau. Ebben a terem­
ben meg uehauy különöseu érdekes rajz volt 
kiállítva, melyeket az elreudezök gyasztatyol- 
lai üdítettek körül: az év közben elhunyt két 
legjelesebb tanulónak (Littke és Wurm) igen 
szép mértani rajzai. A szabadkézi rajzteremöeu 
I r i n y i  Sándor tanár a mester. Az ö metó­
dusa gyakran bámulni való eredményt ér cl, 
mert még akikben a tehetséguck vajmi kis 
szikraja vau is elrejtve, langra segíti ö azt az 
ambicziő felkeltésével. A tehetségek pedig a 
legjobb kezekoöl kapjak az e.sö oktatást s a 
további vezetést abbau a teremben, ahol Irinyi 
jogos büszkeseggel mutogatta a sürüeu jovü- 
rneuö latogdfokuak az ö tarads iga szép ered 
menyeit. Mert valóban ügyes, ueúol meglepően 
szép szabadkézi rajzokat produkáltak e/. idei 
tanítványai.w __

— (Táncz- és testképző iskola )
H e  r e z e  n b e r g e r  József jubiláus tá iczmes- 
terünk 8 — 13 éves gyermekek (leauyok és link) 
részére nyit tauezoktatasi és testképző taufo- 
lyamot az iskolai szünidő alat\ Ebbeu a uémi- 
leg előkészítő tanfolyamon a uövcudékck a 
szalon és társas tauezok mellett a szép test- 
tartasbau, szabá yos Ülésbeu, helyes jarásbau 
és testmozgásban nyernek oktatást ; megtanul­
ják, miképeu keit belépéskor, Üdvözléskor és 
búcsuzaskor csmosau bókolui ; s miudezak ál­
tal a testtagokuak minden mozdulatabau kecses 
elegancziat, rugekonysagot es a szemre jóté- 
kouyau ható kerekdedséget sajátítják el. Je- 
leutkozui lehet Herezeuhcrger lakasau (Mária- 
utcza 14. sz. alatt) vagy Valeutin Ottó könyv* 
kereskedésében e bó 24 töl julius 3 aig.

- (A 14 zóna.) Tájékozás czéljából 
figyelmeztetjük az utazó Közönséget arra, hogy 
a XIV. voualszakaszu menetjegyek, a mouuyi

1892. junius 22 éa.
ben az ut a legrövidebb távolság alapjau nem 
Budapesten at vezet, a m. kir. ailamvasutak 
bármely állomásáról bármely ábomasara 48 órai 
időtartamon beiül bármely útirányon at üasz- 
ualbatók, ha az utazas a kiindulási állomástól 
a rendeltetési állomásig e g y  h u z a m b a n  
folytattatik. Ha azonban az utas XIV. vonal- 
8zakaszu meuetjegygyel ú t j á t  m e g s z a ­
k í t j a  s azt oly állomás iráuyaban akarja foly­
tatni, a mely aliomasra való utazas az eredeti 
eliudulási állomástól kerülőt kepez, akkor a 
jegy azon állomáson, a hol az ut megszakítu­
nk. csak azuu áljomasig érvéuyesittetik, mely 
állomásig a hasznait útirány távolsága és az 
utóbbihoz vezető legrövidebb útirány ta • 
volsága egyenlő. Ha pedig az utas XIV. vo­
ualszakaszu meuetjegygyel azon adomasig ju­
tott, a mely állomásig a használt utirauy es az 
oda vezető legrövidebb útirány távolságai egyen- 
löek, vagy pedig máris kerülőt tett, akkor az 
utazás megszukiinsa osetebeu a menetjegy — 
a továbbutazásra egyaltalauau nem érvéuyesit­
tetik, illetve örvényessége megszűnik s azon 
aJomasou, melyeu az ut megszakittatik, leadandó. 
Ha például valamely utas egy XIV. voualsza­
kaszu meuetjegygyel Budapestről Pozsouyou ai 
utazik Póstyeube s útját Pozsouybau meg akarja 
szakitaui, akkor meuetjegye Pozouybau csakis 
Szeut-Györgyig érvéuyesittetik a továbbutazásra, 
mivel a legrövidebb utirauy Galautha-Nagy • 
szombaton at vezet és ezen útirányon át Buda­
pestről Szeut-Györgyra a távolság egyenlő a 
Pozsouyou át vezető útirány távolságává!. Ha 
ellenben valamely utas Budapestről egy XIV. 
voualszakaszu jegygyei D ebreczeu-Nyiregyua 
zán át utazik Miskoiczra s az utazást .Szeren­
csen megszakítja, az esetbeu a menetjegy a 
továbbutazásra mar nem érvényes s az utastól 
Szereuesen elvétetik, mivei az utas akkor mar 
kerülő utat tett, a mennyiben a legrü tdebb 
útirány Budapestről Szerencsre Miskoiczou at 
vezet.

— Hátralékos előfizetőin­
ket tisztelettel kérjük, miszerint 
tartozásaikat minél eiőbb küld­
jék be, nehogy kénytelenek le 
gyünk a lap további küldését 
beszüntetni.

MŰVÉSZET, IRODALOM.
Szinészet.

D e z s é r i  . j u t a l o m j á t é k a ,  melv péute- 
ken voit, „telő uazat csinaltu, mim a uogy szí­
nészi műnyelv mi mondaui szokás. „A tiszteletes 
úr keservei,u Kueiselnek ismert bohózata kerti t 
színre, uielybeu D e z s é r i  Kibot MPvás iskola-/ r  v
mesteri játszta. Közönség és jutalmazott egyaráut 
meg lehetnek elégedve a jutalom-elöadassal. 
Dezséri kaczagtató alakot i irmait az iskolamos- 
teruek amúgy is jól megrajzolt karikatúrájából 
a többi szereplő is igyekezett ru.nél jobbat 
nyújtani, — viszont a közönség a uagy számá­
vá! meg a sűrű tanaival mutatta ki, hogy Do- 
zséri teüetségét es ouzgaluiat elismeri. A mi 
mulatságunkat csak egy domg zavarta meg elő­
zetesen. Mi szükségé volt Djzsériuek, aki évek 
sorau at tapasztalhatta, hogy a közönség jóin­
dulattal Viseltet.k irauta s sziveseu keresi föl a 
gziuüazat, mikor az ö ju‘ alomjátésa van, — H 
metéljük: mi szüksége volt uoki arra a Kisva- 
rosias reklámra, hogy uap iakal előbb íöstütt 
plakátokou, meg a sziulapou is egyre azt hir­
dette, hogy „a jutalmazandó a jelzett szerepben 
ez alkalommal Síuyaró Veudel ismert alakjat 
fogja bemutatni.u — A törtéuoti húsig kedvéért 
megjegyezzük még, hogy Djzsénuek — tisztelői 
babérkoszorút és péusajáudékot nyújtottak foi a 
zeuekarból. (Hat bizony ez az utóbbi, helyesed 
beu a p ó u z-ajáudékadásuak ez amodia,  
téu csak kisvárosi Ízlésre muta'. Az ilye. sziu ■ 
fala* mögött il ik elvegezni.)

H o n t a l l e r n e  P a u l i  M a r i s k a ,  a 
színkör voudego, barom esten iépúi tői egymás­
után: szombaton, vasárnap cs nctföu.

Az első estén a „S u h a u c zu ezimszire- 
pébeu íauut s valón au gyönyörködtünk tempo- 
rameutumns ja ckabau, csicsergő beszédében s 
kellemesen ható eiiokeőeu. K o c s i s  Etel *s 
szépen éiiekelt s a voudeg moliett neki is jutott 
a tapsból. T h a r a s s z o v i t s  Margit (a 11 
mama), B r e z u a y (B.rot), I) e z s ó r i (Huj 
raud) és K a l l a i  Lujza (Morén báróné) i1̂
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jàtutak, P e J- é u y i (Emil) is tűrhető vult, csak 
F ö l d v á r i  volt fanyar Morén tábornok. K ö ­
zönség kis számmal.

„A s á r g a  c s i k ó d b a n  (vasárnap) Ba­
kai Erzsikével valóságos áprilisi időjárást küldött 
a vendég a nézőtérre. Az ilyen bol síró, hol 
kaczagó fityfirity szerepek pompásán illenek U. 
Paiili Mariska ass/onv egyéniségéhez, s a hatás 
mutatkozott is a sllrU tapsban, amihez — vasár­
nap lévéu — természetesen a karzat adta a 
legnagyobb perczeutet. Az előadást nagyon sok­
szor megzavarta a hirtelen keletkezett zápor és 
égibaboru, ami miatt a/, előadás is csak későn 
vegzödüetett ; de ez volt oka a földszint üressé 
genek is.

Hetlöu egyik legjobb szerepébeu a „Kis 
uioluárné* helyett színre került „ S z e g é n y  
J o n a t h a u* Mollyjábau lépett föl li. Panli 
Mariska asszony, sajna, majdnem üres padok 
előtt. Talán ez utóbbi körülmény is volt az oka, 
avagy a barom ugymásutáui föllépés a három 
kiuipritö szerepben, hogy némi bágyadrságot ész­
leltünk játékán, ami aztán fokozottabb mérték­
ben szállott át az egész személyzetre. Mindazon­
által a veudégmüvésznö játéka —  még igy 
diskrét határok k< zé szorítva is —  fölöttébb tet­
szett. Csak K o c s i s  Etel (Harriett) érdemel 
mellette dicséretet, no meg l l e g y e s i  —  igye­
kezete ; mig H a t v a n i  olyan lanyha-kesernyé­
sen jaiszta meg Jonatbánt, mintha ő volt volna 
az életunt és uem Vandergold. Avagy ö meg­
elégszik azzal, hogy egyszer már köztetszés 
mellett jól eljátszta nekünk ezt a szerepet ? — 
Vau ebbeu a darabbau néhány mellckszerep, 
ezekből vagy hatot rendesen úgynevezett „se- 
ged-sziuészek* uck osztanak ki. Ha uem tola­
kodás a szavunk, mi azt indítványoznék, hogy 
a „segédszinészu-i szerepkört törüljék cl a föld 
sziliéről, mert az ebben a körben mozg '< lények 
csak elsőrendű szerepet óhajtanának játszani, de 
azt uem tudnak, mellékrzerepeket pedig nem 
szeretnek játszani, s ez utóbbival nagyon ront­
ják az összjátékot. Nem lehetne oda írni a 
szerződésükbe azt is, hogy „köteles ambiczióval 
játszani* ? Taláu igy megteszik. Mert most, mi­
kor az ambicziót sajat jóvoltukra bízzák, azt az 
izet nem termelik valami bőven.

iij'J. juuius 22-én._______________________

T  A  N Ü G  Y .
— A  pécsi püspöki egyházm e­

g y e  tanitói szám ára az egyházmegye 
taulölügyelöség a t. 18(J2. évre a következő 
teteleket titzte ki kidolgozás végett, 1. Mily 
mérvben használhatja a tanító növendékeit se­
gítségül az iskolabau, vagy azon kívül, bogy a 
rend és fegyelem sérelmet ne szenvedjen? 2. 
Népszerű értekezés aiakjahau adassék elő a 
cserjéknek és laknak hasznos jelentősége a 
közlekedési utak mentében és mit tehet a ta­
nító, hogy a köznép azokat védelmében része­
sítse és gondozza ?

V E G Y E S E K .
— Sok évi megfigyelés. Emésztési gyenge­

ségnél és étvágy hiánynál általában minden gyo* 
luorbajuál, a valódi „Moll tele stidiitz porok* 
bizonyultak a legsikeresebbeknek a többi szerek 
fölött, iniut gyomor erősítők és vértisztitok. Egy 
doboz ara 1 fit. Szétküldés naponta utánvétellel 
Moll A. gyógyszerész, cs. és k. udv. szállító 
által, Becs, 1 Tuchlauben 0. A vidéki gyógy­
szertárakban hatatozottau Moll A. készítményé 
kéreudö az ö gyári jelvényével és alairasával.

C S A R N O K .
A lku .

Amint fölhúzná reggel a csizmái Halbür 
Förgeteg Janos, előbb míiértö szemle ala veszi.
Ugyea rándifással kapja föl a szárauál fogva, 
hogy a talpa is látszou

— Ejnye, hejnye — mondja s busán néz 
a csizmára.

Ha a csizmának szeme volna, szintén néz­
hetne, mert vau rajta lyuk elég. A szára is el­
avult, kiveresedett, a teje meg épen egészen 
odavan. Halbör szomorúan huzza föl s mikor 
behozza reggeli alkaimatossag gyauáut a sza­
lonnát a hozzávaló paliukaval az asszony, oda 
szól ueki :

— Be köll mönni a városba.
Az asszony ránéz.

— Ugyan minek rnügiut ? Ihatuék kend ? 1 
Nem kap kend elég italt ideki ?

Halbör Förgeteg János mérgesen ül le az 
asztalhoz a szalonna elé.

— Né duruzsólj hát örökké. Csizmát köll
vonni.

— Azt ügy é ?  —  kérdezi gúnyosan az 
asszony. — Keeuek csizma köll. De azt nem 
kérdi kend, nekem köll-e czipö. Akit hogy 
tavaly vettüuk, egész elkopott. Az ember lasz- 
tingba meg csak uem járhat hétköznap. De 
errlil uem beszél kend. Mert világéletibe se 
törődött kend veieui.

A kötényét oda emeli a szemeihez az 
asszony s szétmorzsol egypár üreg köuyüt.

— Neui is tudom, mért müntern kenőhöz . . .
Förgeteg János nagy nyugalommal nyomo­

gatja a szalonuadarabot bicskahegyeu a papri­
kas dü bűzbe.

— Hat minek gyüttéi ?
Az asszony sírva áll elébe.
— Minek müntern ? Evvel áll kend elő ? 

Hát minek híjt keud ? Mér csavarta el a fejem, 
mért küldött gügyüt édösapámék házához?

Jáuos bosszú, vékony szalonnadarabot nyes 
ie, odateszi a kenyérre s ott szeldeli uagy 
igyekezettel formas koczkákra.

— Ha hijtalak, hijtalak — mondja. Ha 
uem köllüttem, ne gyüttéi volna . . .

Azouküzbeu elkezdenek ugatni a kutyák 
odakiut, Halbör figyel, fejét oldalt hajtva, a 
hangokra. Mivelhogy a pusztalakó kiérzi a ku­
tyák ugatásából, hogy ki jár a tanya körül. 
Mert tanulmáuyos kutya az az ebállat, amely 
egesz máskép ugat a rokonra, mint idegcure, 
máskép a városi urra, mint Mózsira, aki nyúl- 
bőrökben u azik. Euuélfogva egy ideig hallgat 
a kutyaszó utáu a gazda, komoly elbírálás ala 
fogván az egyes vakkantásukaó

— A sógor gyün —  mondja a meggyő­
ződés biztonságúval. — Men a varosba az is.

Az asszony féloldalt uéz ra s félig hitet­
lenül kérdi ?

—  Oszt bemén kend ?
— Be hát —  mondja mérgesen Halbör 

Förgeteg Janos. — Mért ne mönnék ? Nem látod 
a csizmám ? Csupa roDgy. Tan az kék, hogy 
ebbe járják tel viz idején? Hogy ebbe dolgozzak 
a hóba — s hozzáteszi elkoserülteu : — csak 
hogy ueköd lügyön mit öuui . . . .

Erre azután újra hatalmas sírásba kezd 
az asszony, hogy uram Isten, mit meg nem 
kell erűi . . . mar a betevő falatot is a szemére 
vetik . . .  De elmegy, esakugyau elmegy a 
tanyáról, ha így tart.

Amíg azutan ez a pár szó adódik, oda- 
zörög a kocsijavai a ház ele a sógor s bekiált 
a subából :

t
I»

— Gyüu-é kend a nettre ?
w

Már mégis icleat a tauyabáz ajtajában 
Halbör Förgeteg János.

— Mek hát — szól s a vállai erejénél 
fogva rázza be magat a subába — mer ué 
möuuék . . .

Odaui gv a kocsihoz és kezel.
— Anjou Isten. • •
— Adjon Isten. Üljék hát kend föl.
Ahogy aztuu elhelyezkedik Jáuos, a sógor

közécsap a két lónak. Förgeteg, meg inkor 
uiucsouek valami lehetős távol, teloldalt vissza- 
pislogat, hogy úgy au nez-e utánuk ti zteségtudó 
szokás szerint a ház ajtajából az asszony. De­
hogy néz pedig. Sir az bizouyosau odabent a 
házban.

Förg égnék aztuu, uuiig csuk pipara uem 
gyújt, valami nehéz vau a szivén. Mert turcsa 
b.iuas volt mégis az azzal az asszonynyal. Ha­
nem a füsttelbők közt múlik a gond, mivelhogy 
egyel) dolga akad az embernek.

De aztuu hauiarosau el is telejti. A só­
gorral olykor szót valtauak es hat kiderül, uogy 
a sógor szinten eppeu csizmát akar vüui.

— Majd Kék Mártonhoz müuyüuk — 
szól komolyan a gyeplőszárhoz h ven ki a pi­
pából a pörnyét —  az egesz t árni na ott vá­
sárol.

Förgeteg ráhagyja, mert valójábau igen 
gok dicséretet hallott a Kék Marton - télé 
lábbelikről. Kötteutö jó csizmák azok.

— Akár a vaj.
— Ügön. Aztán uem tör, — meg a tüle 

se szakad ki.
— Hat nem bátya. Aráuyosau tart a füle 

j a csizmával. Mikor az utolsó nap fölhúzna az
ember, taláu kiszakad. De hamarabb uem.

Denique, ahogy megállnak a lóval a ka- 
touakorbaz mellett, egyenest ballagnak a piaczra 
a csizmadijás sátorok felé. Az emberséges csiz­
madiák mar áruljak a sok szép, fioom jószágot, 
egymásután szedve le párját a rudról.

Látja mindenik, hogy ott van legszélröi 
a Kék Márton féle sátor, azonban arra se uéz 
nek.

A fejüket föltartva baladnak el a vásá­
rosok között, mintha valahol hátul, a sátrán 
sor végén keresnének egy csizmadiját.

Azonban nem azért szolgáltatja a sógor 
famíliájának már évek óta Kék Márton a csiz­
mát, hogy meg ne lássa. Hirtelen oda is emeli 
az asztrakán sapka széléhez (mert az asztrakan 
sapkánál fogva különböznek a csizmadiák egyéb, 
uem komoly dolgokkal foglalkozó mesterembe­
rektől) a kezét ernyő gyanánt, hogy jobbau 
lásson.

— Nini ! — mondja megilletödve. —  Jól 
látok-e váljon. Nem e Fekete Gére Péter úr­
hoz vagyon ismét szerencsém ?

— De ügön — telel a sógor, nagyot 
esve a szívélyes hangon. —  Ez meg a sógorom, 
a Halbör Förgeteg János é.

—  Van szerencsém — mondja kitűnő 
elegancziával Marton mester és üsszedörzsőii a 
kezét, az ember

— Taláu hogy lábbelit méltóztatnék . . .
Förgeteg előbbre lép a subában.
—  Hat Ugöu.• •
— Ünneplőt talántán ?
—  Nem — felel elütöleg a sógor és le 

veszi a sipkát a fejéről, hogy rue létegye a 
pipát — uem olyan köll. Csak hétköznapiét.

— Hat hiézen van —  szól dicsekvüleg 
Kék Márton s odamutat a sátorrá. —  Tessék 
megdeputálui.

Deputalják. t z egyik halról megy a rúd 
mellett végig, a másik jobbról. Nem lalalnak 
azonban kedvükre valót, mert az elleukezö sar­
kokon megaliuaa.

— Nem tetszetős nekem egy sé — szól 
megvelöleg Förgeteg. — Vau ilyen a kisteleki 
vásárban is.

— Van ám. Kosz ez mind.
— Mit? — Kialt Marton mester — Kosz? 

Melyik az a rossz ?
Jáuos eddig a földet nézte, most hirtelen 

a gazdára pillant.
— Hogy melyik úgy é ?  — kérdezi las­

san s csak úgy féloldali pillant végig a csíz- 
mákou. Hát mind.

— Miud ? Hát teszem azt ez rossz ?
.S diadalmasan ránt elő a sok közül egy 

part Kék Mirtou. Két kézzel lógva tartja oda 
Förgeteg szciue ele s ott rázza.

Jáuos átveszi s uézi. Valóbau rendes for­
májú csizma. Euuélfogva hát előbbre veti az 
egyik lábát a suba alól s uagysag teklntetébeu 
való összehasonlításukat tesz az nj s régi kö­
zött. Jó, egészen jó volna.

Nagy lesz, uagyou uagy lesz — mondja 
aggodalmassal) s Mártonra néz olykor.

—  Az jó lenre —  biztatja a mester.
Nem ieiől, mert most már a földre tette

le s azt deputálja, meddig ér a szára. Ez is jó. 
De eaaor eszrevesz valamit s kedvteiouül teszi 
vissza.

— Nem jó  a vágasa — szól. —  Nem 
magyaros. S hozzáteszi mérgesen :

— Nem vagyok én bánáti sváb, hogy 
ilyen csizmát hordjak.

Kék Martou kétségbe vau esve. Mert a 
sógor mar választott, ki is vau fizetve s miből 
az új vevő, aki sziutén egész famíliájával ide 
fog járni, ha egyszer a Kék Mártou-íéle cs z* 
makat megismeri, nem talal kedvére valót.

— Tessék hát mást választani — biztatja 
reménykedve.

Még mindig mérges a hangja Halbörnek, 
mikor oda vág :

— Mást — mondja gunyuyal. — Mast? 
Houuat ? Ez az egy tisztességes csizmája van 
az urnán esak, akit itt tartok a kezembe. En- 
uek meg a vágása rossz.

Mártou mesternek eszméje tárnád.
— Hat hiszen ha épeu úgy áll a dolog, 

ki lehet azt jobban vágui — szól. Do most oz 
a divat.

— Mit divat — tör ki dühösen Halbör. 
—  Nem vagyok éu subauezar legény, hogy 
olyasmire adjak. Tan piros bársony gallért 
hordjak az Uuuoplö felöltön, mert hogy az is 
divat ?
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A sógor belekaczag, mert tetszik oeki a 

viczcz. Kék Márton nem nevet, mert agy látja, 
csak kötődnek vele itteo.

— Ha Dem tetszik — morog ingerülten s 
csekély fUltövöuütéssel tériti helyes útra a 
lábai előtt botorkáló iuast —  tessék máshol 
venni. Nekem nincsen jobb.

—  Nono . . .  — békiti Halbőr é9 csöndes 
mosolylyal pillant a csizmadija arczába.

— De meg az egész piaczon sincsen. — 
folytatja tüzesen emez s elkapja Förgeteg ke 
zéböl a csizmát. — Mert nézze ezt a bőrt ! 
Nézze ! akár a vaj. De tán hogy még annál 
is finomabb . . .

Halbőr int a fejével.
— Azután a törését — hirtelen két rét 

hajtja a szárát, hogy az a kevés napsugár, 
auii elöverödik a íelhök mögül, csillogva törik 
meg a bőrön — látja a fényit. Akár a kék 
aczél.

Int a fejével János és állást változtat a 
subában.

— Igen, igen — mormogja lassan.
De hirtelen, mintha megbánta volna a 

sok engedékenységet, megütközve szól.
— Baj, baj. Most látom csak, hogy patkó 

nincs rajta.
— Lehet azt rá veretni itt a szomszédban.
Félvállára rántja a subát Halbör.
—  Hát kinek néz engem az ur ? Kocsis 

vagyok én? Vagy ló?
— Nem, dehogy, dehogy . . .
— No hát ! — dohog elfojtott dühhel.

— Akkor ne beszéljen igy. Hauem azt mondja 
ha akarja, hogy adja?

—  Nyolcz forint.
Gunyosau hajtja le a fejét János.
— Nyolcz forint. Hm ! Több nem is kék ? 

Hisz a sógor hatért vett.
— A sógor is nyolezért vette — felel 

békülékenyeu a mester. — Pedig az fele ilyen 
csizma sincsen.

János megvetöleg néz a sógor lábára, 
amelyen már ott pompázik az uj csizma. A 
sógor kéjjel mozgatja benne a lábujjait.

— No isten neki — mondja derülten s 
előhúzván a tárczát, gyűrött bankókat teritget 
le a vásáros ládára. — Hetet adok érte. De 
csak éppen azért, mert a sógor is itt vett.

— Nyolcz forint az ára, hangzik a mester 
határozott válasza.

Halbör Förgeteg csipkelődve, félszemmel 
néz rá. • •

— Um. De nagyra tartja magát — s le­
fogja a balkezével a bankókat. — Hát tudja
mit. Én engedek öt hatost, engedjen maga is. 
Adok bét ötvenet.

Azonban Kék Márton szilárd, mint egy 
szikla.

— Lehetetlenség.
— Nohat vigye az ördög azt az öt hatost 

s kezdi Halbör kikeresni a nyolezadik forintot 
is. Tágra nyitja a vörösbor tárczát s amint 
utána kutatna, hirtelen az eszébe ötlik valami.
— Hohó ! Most jut az eszembe. Van-e asszony- 
czipö ?

— Milyen ?
— Milyen. Hat bür, zsinórra járó.
— Hát hogyne volna —  odalódit egy 

egész öllel a ládatetőre Márton mester. — Van 
itt sok. Formás.

Halbör három forintot kint hagy, a többit 
visszarakja.

— No adjon hát egy három forintost —  
mondja szerényen s szinte kéröleg néz a mes­
terre, hogy ne haragudjon a sok okvetetlenke- 
désért. — A csizma nem kell. Majd szombaton 
behozza fejelni az asszony . . .

Mert hát az volt a csizma baja, hogy 
czipő kellett az asszonynak.

Gabona-árjegyzék
Pét-* «tab. kir. varosában 1892. évi jaaius bt1- lő-án

tartott hetivásárról.
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Felelő* szerkesztő : 
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N Y I L T - T É R . * )
Nyilatkozat.

1892. jnnius hó 12 én a uöegyleti estélyen 
Winternitz Ignácz urat sértő szavakkal illettem. 
Tévés informátión alapulva a sértés a történtek 
feletti sajnálatomnak adva kifejezést a mondot­
takat visszavonom és Winternitz úr bocsánatát 
kérem.

Schlésinger Nándor.

♦) Ezen rovat alatt megjelentekéit nem vállal 
felelősséget A szerk.
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M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  el ő?
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az A

+

a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasaga, ro­
vatainak változatossága, kitűnősége, a külöuböző olvasmányok gazdag tárháza tették az 
„Egyetértésit népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s 
e mellett tárgyilagos hű tudósítást egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági rovata  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés" kereskedelm i s tőzsdei 
tndósitásainak bőségével s alaposságával ma már nem versenyezhet tuás lap. A ke­
reskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértés"-ben, a 
mire - züksége van. Változatosán szerkesztett tárczájábau, annyi regény olvasm ányt 
ad, m int egy lap sem. Két-három regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy ev alatt 
30—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó 
magyarságu fordításban kapnak az „Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót keres és a 
világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
„Egyetértésire, melynek előfizetési ára egy hóra 1 írt 80 kr., 1 4 évre 5 írt s egy évre 
20 írt. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. Mutatvunysza- 

_ mot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig ingyen cs bérmentve küld.
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Hirdetmény.
A pécsi honvédsátortáborban idöszakonkint elhelyezendő honved csapatok

tűzifa szükségletének
1892. évi augusztus 1-től 1893. évi julius hó végéig terjedő időre
leendő biztosítása czéljából kizárólag Írásbeli ajánlatok alapján folyó évi juuius hó 
30-án délelőtt 10 órakor nyilvános árlejtés fog a ni. kir .10. honvéd gyalogezred- 
parancsnokságnál megtartatni.

A közelebbi feltételek —  melyeknek minden ajánlattevő magát alávetni tarto­
zik —  a m . kir. 19. honvéd gyalogezred-parancsnokságnál Pécsett és a m. kir. V. 
honved kerületi parancsnokságnál Székesfehérvárott, a hivatalos órákban megtekinthetők. 

Székesfehérvár, 1892. junius hó 14.
a m. kir. V. honvéd kerületi

parancsnokság.
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Vendéglő-átvétel.
Van szerencsém a u. t. közönséggel tudatni, hogy a

„Nemzeti sörcsarnok“
bérletét f. hó 16 ikan kezelésembe átveszem.

Ismerve azon várakozásokat, melyeket a nagyközönség e vendéglő iránt méltán 
táplál, minden igyekezetem oda lesz irányítva, hogy tiszta és Ízletes konyha által, 
jó  minőségű italokkal, pontos és ju tán yos kiszolgálásnál az igényeket ki­
elégítsem.

Abonenseket úgy a vendéglőben, mint azon kívül elfogadok.
Szives támogatást kér 
Pécsett, 1892. junius hó 15.

Féhn Károly,
a „Nemzeti sörcsarnok" vendéglőse.

Sooooooooooooooooooo 00000000000000



A pécsi kir. törvényszék mint úrbéri 
bíróság közhírré teszi, hogy Laskó község 
volt úrbéri birtokosainak közös tulajdonát 
kepező, de időközben általuk magán utón 
egymás között feloszlott legelő, nádas és 
erdő illetőség tekintetében a felosztható­
ság megvizsgálására, esetleg a tényleg 
foganasitott felosztás jóváhagyására határ­
időül 181)2. évi julius hó ti. napjának 
d. e. 1) órára Laskó község bírói la ­
kába kitiizetett, mire az érdekeltek oly 
hozzáadással idéztetnek meg, hogy az el­
járás folyamán személyenkinti idézés vagy 
értesítés bevárása nélkül érdekeik képvi- 
seltetéséről gondoskodjanak.

Pécsett a kir. törvényszék mint úrbéri 
bíróságnak 1S92. évi junius hó 4-én tar­
tott üléséből.

Sávéi Kálmán Böröndy Gyula
elnök. jegyző.

syanit' granit, márvány és terménykőből
a legjutányosabb árért, kaphatók

kőfaragónál

Feliratok a sírkövekre a legdíszesebben eszköz
Építési és minden e szakmába vágó m

és pontosan a legjutányosabb árért elkészíttetnek

J  Egy jó állapotban lévő kerékpár (bycikli)

■ XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXÍ

o frtért eladó

Két jó házból való fiú tulajdonát képezőA birtok áll : egy az országúton fekvő 
téglából épült cseréppel födött kényelmes 
házból, 1 hold kertből, első osztályú 19 
hold szántóföld es 5 hold rétből, 2 hold 
szőlőből, erdő és legelőjoggal (az erdőjog 
HOO írt. állampapírban).

Bővebbet a tulajdonosnál, czim :

F. Formanek

azonnal felvétetik savanyuviz,
hazánk egyik legjobb és Pécsett tény 
leg a legolcsóbb asztali borviz, hely

beli főraktá ra :
LUI IStefin fúszerkereskedésében 

Beesett, főuteza 6. sz.

Van szerencsém a n. é. közönséget tiszteletteljesen értesíteni, hogy az itteni 
piaczon 24 év óta fenálló és a legjobb hírnévnek örvendő

O csász. és kir. Fensége József Föherczeg udvari ezukrászdáját,
hol évek során át mint üzletvezető szerepeltem —  megvétel utján átvettem, és én 
ezen üzletet az eddigi elvekkel saját számlámra

OROSZYczég alatt tovább vezetni logom
Legyen szabad a mélyen tisztelt közönséghez azon kérést intéznem, méltóztatna úgy mint elődömet, 

becses bizalmával a jövőben engem is megtisztelni és legyen meggyőződve, hogy lőtörekvésem mindig és minden 
körülmény közt oda fog irányulni, hogy lehető legkitűnőbb gyártmányok és a legpontosabb kiszolgálás által 
magamat e bizalomra érdemesnek mutassam.

Hivatkozva Budapest és Bécs első udvari e/.ukrász(Iáiban hosszú évek során át gyakorlatilag elsajá­
tított tapasztalataimra és szakképzettségemre, úgyszintén saját tanulmányú-újdonságaimra, melyek a legmagasabb 
körökig osztatlan dicséretnek örvendnek, azon kedvező reménynek vagyok bátor kifejezést adhatni, hogy a n. é. 
közönség becses rendelményeivel üzletemet a jövőben is ki fogja tüntetni.

Eddigi tevékenységem elődöm üzletében annyiban volt sikertől koronázva, amennyiben különleges Torta- 
és Dessert-sütemény, Confekt-, Dessert-, Chocolade-czukorka készítményeim oly dicséretben részesültek, hogy 
számos bel- és külföldi kiállításon első dijjakkal lettek kitüntetve, és mérvadó személyiségek dicsérő levelek által 
adtak megelégedésüknek kifejezést. Azonkívül Hővel H. berlini, Olivier T  drezdai és több lipcsei udvari cz.uk 
rász ezég szállítója vagyok, tehát jogosan mondhatom, hogy a fővárosi czukrászdákkal úgy ár mint árú tekin-

ezukrász, udvari szállító

junius 22-én. P É C S I  F I G Y E L Ő .
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MOLL SEIDLITZ POR

g £  Tavaszi
gyógyítás

S£  Nyári gyó­
gyítás

r r
E £  Őszi gyó­

gyítás

Téli gyó­
gyítás

P o o l /  a l / l /n r  ya ln r li  mindeD dobozon a ^yárjegy, egy sastsaK aKKor vaiom éB M 0 L L  A# 8 ü k 8 Z 0 r 0 8 j t 0 t t c z é g 0  l á t h a t ó .

Gyors gyógy hatás makacs gyom or- és altestbajok, gyomor- 
görcs, nyálk , gyom orégés székrekedésnél, má jbajok, vértolu­
lás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy ere ­
deti doboz használati utasítással 1 irt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
3IOLL A. gyógyszerész es. kir. udvari szállító, Bées, Stadt,

Tuehlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb nem

küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsbeu.• •

Ulö foglalkozásomnál az on MolMéle Seidlitzporai igen jó 
hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szívé­
lyes „Isten fizesse meg“ -et mondok érte ; ezek a gyomrot jóvá és 
főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J., lelkész Ilonnetschlag-ban.

fWöLC'ÍFJEL't FRANCIA,
BORSZIESZ Fi S SÓ

Legjobb
beuörzsölö-

szer

köszvény

S £  c s ú z
és minden

3 £  meghülési
betegségek

ellen.

Csak akkor valódi, JH\ T ? ep ik f,-ví?jy ét______________________ 7 tünteti fel es „A. JHoll feliratú ono-
zattal vau zárva. A M oll-féle íraneia borszesz és só nevezetesen 
mint fá jdalom csillap ító  bedörzsölési szer köszvény, csuz és a 
meghűlés egyéb következményeinél legismeretesb népszer. —  Egy

ónozott eredeti üveg ára : 00 krajcár.
F Ő - S Z É T K Ü L D É S

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által,
B É fS  : I , Tuehlauben 9 sz.

Vidéki megrendelések naponta póstautánvét mellett teljesittetnek.
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirasaval és véd­

jegyével ellátott készítményeket kérni.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
Kitűnő Moll-féle tranczia borszesz és sója vidékemen nagy 

szerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség 
segítségére készletet óhajtok tartani magamnál. Mély tisztelettel

Horuof, lelkész Micbolup-ban.
Raktár Pécsett: Sipöcz István gyógyszerésznél és özv. Reeh V. keresked.

GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  Ó** FScaIi i i i  kereskedésében Pécset

Magyarország legkitűnőbb, leg 
tisztább savanyuvize aV ER A

forrás vize, borral vegyítve ki
tűnő üdítő ital, általánosan ma­
gyar giesshüblinek nevezik és 
olcsóbb a giesshübeli víznél.
Szép erős használható üvegek­
ben minden gyógyszertárban 
és jobb fűszerkereskedésben
kapható.

O r v o s i  tekintélyek által
ajánlva gyomorbetegeknek stb.
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